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out Word Formation Process
oLl JSE e 3

ormatl e

I Iﬁwﬂm SXISUDE Words

L= Word formation process:,,\

st the ‘word-_fofmation' process-is-a procesc. :

m existing terms by modifying them inss.-m ich

of WOrd formation processes, sor::ferent ‘N:;:‘
of the :

There aré .
: s lecturé. Sa
L]

Let us S€€°

Wss in_which 2
¢ . | form converts into_another rammaﬁcaw
Wﬁ. For example, email (n)- to email (v), salt (n Withoyt ne
on: Jas/E )" to salt ()
ISl st 52 Oe (part of speech) 1
- I will email you. (Ve:[;T i,

_ This is my email. (noun)

- I\Mﬂﬁ—@g@ﬂé-,_(@_

‘—"-_”_-_.__‘_ -
2- Compounding:
Compounding is a word formation process in which multipl|
UTple existing
ke new ~words.” For example clas::::n |
: ' m,

words _combine to- make [T

notebook.....etc.
_ Compounding: &=
- Combine: g2
TRIAEN FALY U—“' d...a;.\i (l_}uﬂ L)EJ.LLI) :}La.ai O:‘jJP}A '-L.’d’ :!S L&’j_’ :\T_\lmjl e uj
(football) &

3- Blending:
certain part: o:‘"e'x::"dmg' and compounding is that i
- | formation. For exampleln;um;ds s rvohred B ks 0SS
lagad psileall Y (B » brunch (breakfast tlunch).
N (blending) 5 (compounding) I c 0sklss =1
Clagin (3 dl) La Sy (WO words

In com
poundin ¢
B g Weuse two full words, while in blending wel
ales2. 44546 2 = 2{]25T2
AYDIO

B 2 4

combine to form new words. The
n blending only
f word




[

only certain parts of existing words.

e Cme (e 6 b Lail 5 laghialiy alalS 0alS 56 Y (blending) A 2
Zela (frenemy) A€ JUall Juws e By ALK o diaad] Legiaali s 2 (S
4LalS (enemy) taal g (friend) o= cf s Jsl BAAT Euss (friend + enemy) o=
Al S e 33l Sl el saad 330 s 55 Y gl s

<) 8l a8 clanal B
. The word (brunch) was made by using a certain word formation
process from the words (breakfast + lunch). What is this word

formation process?
| ks (blending) s gusaall JLally Sl s sae Clc | G s

i 4A- Abbreviation: \
A word formation process used to shorten a word or phrase. For example ii
Mr., Jr. ...etc. '|
_ Abbreviation: Jb=id!
3 ol ey (punctuation) Clalaainl Ly Ladie g (Mrs.)s (Dr.) & WS
-~ [(abbreviations) ! # pasiud (full stop)
version or a shorter form of the word is called

Using a shorter
abbreviation. - - S
— |

5- Borrowing: \
Another word formation process in which a word from one language is |

used in another language. For example, Algebra (borrowed from Arabic), |

-Pizza (borrowed from Italian). B
L - Borrowing: 3t
i Gl (tariff)s Rl Ga GBOLts (chauffeur)s (déja wu)s

(tabbouleh) s (falafel) J sladall eland G5 Ay jall (o 3 jlatisa (pses /A i)
A pall (a8 jlata WS (kibbeh) s

-
6- Derivation:
Derivation is the creation of words by modification of a root without the '\'

addition of other roots. The most common type of derivation is the addition
- | of ome or more-affixes to a root (affixation). For example, appear/disappear,
happy/happiness... etc. |
- Derivation: 3l :
When we add suffixes, prefixes or anything to the word (without
adding another word/root), this process 1s called ‘derivation’.

s Root: i - Prefix; 424 - Suffix; 4y
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Laily na L Alitue AalS e ine Led Al A< iy
Y 3 (prefixes) s (suffixes) I 4 5 (bound - (der
Man sl e

The.p.roces_s of adding (suffixes) or (affixes) is til‘l:jld Al L“*‘Jl: S
o G (derivation) s (blending) Js (compoun ding) _(“Elfﬁxaugn)' 4
s _ __,_‘__l_i'-;' if‘_-_‘_f::’)tl.“ q%y

il 1 °:‘-ﬁ

vayy
hemey, on)y .
Sy

A

.. 4. .7-.Back formation:
Back-formation is simply forming a word by remgy;
another word. For example, insertion/insert. \Nq%
- Back formation # derivation _
ALY e (su-ffmes) Al 5l (prefixes) ! 2. _(bgglgfg_rp_l_altion) 3
There are multiple other word formation processes in i z
However, our main concern for this lecture is affixation.
Affixation does not just involve adding a suffix or prefix to 5 root |
order to change the part of speech. English is a hybrid language ang itthm
| affixes and roots that-have Greek and Latin origins. Using such morphem::
led to generating thousands of words that constitute a considerable part o

.| the English language. |
_ Hybrid language: 4u>a 44l I
(Greek) Y1 (Latin) ! = (bases)s (suffixes) A= sexe ) Gk (Y4
S (bases) 13 (suffixes) J 038 Ganals Al e Gl o8 Aadall 5l ik
S

n g ui Stic;‘

[ . suffixes from Latin origin: |
The following list presents some of the suffixes borrowed from Latin witl

their meanings:
1- (-able, -ible, -ile)
For example, acceptable, unacceptable, believable
2- (-acy) = | quality of being or having
For example, accuracy. (Accuracy) is the quality of being accurdl®
. 3- (-ate) o 15 possessing
For example, passionate. (Passionate) refers 10 SOmeone
possesses (passion). - e

- be able to or able to be

wh

&b ne whodoss
For example’ actor. (ACtOI‘) 1s the pergon_who a_ctjlf____s_f_,_ s

3- (-ose, -iose, -eous, -ous) fM
_ 1o 20%°
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For example, generous. (Generous) is someone who is full of
generosity. . _
aliza sa La ) g8 a8 of (suffix) 1 eda aii; 13) 168 23 () s& aSia o gllaal)
:(Latin origin) Y &= (bases) ) Jiiu (V15

N |

-

- Bases from Latin origin:
the following list presents some of the bases English borrowed from Latin

with their meanings:

1- am- to love
For example, amiable. (Amiable) 1s someone that 1s loved

[ 2- aqu(a)- ' water

! For example, aquarium.
- Aquarium: il g2 ss/dlend) g2 -
3- art- skill
4- bi-, bin- two, twice
tenth

5- deci-, decim-, - = S
" _ Bilateral: Wl S -Bilingual: 4l S -Decimal: g ose e
Sl a5 SN Jeal 58 (base). ! ol sa (suffix) Js (base) ) ox BUAls
.(bage) oe 5_ke (aqua-) A Gl Jass e Adlayl Jd iaa algdade Caund Lfl\‘l‘
Lol 5 eclitiiia e Joanid lgde Canal Ll S (e 3 ke (aqua-)s ¢(water) slizs
Ledsui Ll Lo gl 35 Y (suffix) s s sl el ine ¥ 48aY 568 (suffix) Al
(-able) =t Lail § cilEidie Je Joasil ¢ 3 lele Cauxni Y (-able) Mia cclalSt
&b (base) s b= Al a (suffixes) ) laislss B UL N g | R P KRN
g (base) I (decimal)s «(aqua-) s» i (base) - (aquarium) ALK by
‘ (deci-) s» Lgie
sy (-or) of BadU (actor) & (act) Os> Oe (-or) oS &l 1
| ASIL Ll (e Waline 3405 5 (meaningless)
:(Greek bases) s (Greek suffixes) I I Jaiiie oY)
- Suffixes from Greek origin: the following list presents some of the
1 suffixes that have Greek origin with their meanings:
~ 1- (-graph, -graphy) | writing
2- (-ician) specialist in

For example, musician.
3- (vics, -tics) _ study of
For example, phonetics.
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4 (ism) beliefin
5. (-logy, -nomy) science of
For example, biology. phonology. economy. .~
Now, let us move to bases from Greek orioin:

‘Greek origin: the following list present.
pep B Mﬁ_ﬁ—g}:—th S s e ts SOme of th
that have Greek origin with their gs: Sy

i 1' acou-, acu el __' rey 8 . to hear S
" For example, acoustics (Sl SseadAmandl s jifyy
2- anthrop- human being

r_lfo_r_é;c_a;n_pm;tiropology (the study of human | Bé_iﬁ_g_g)“_"_‘"“ﬂ;x
_ Anthropology: (¥ ale/ba g 59 Y

3- bar- - - pressure

“For example, barometer (¢ s> baall (i) |
4- cardi- heart S T T S
5- chlor- _ green

Ay (Latin) ) = (bases) J's (suffixes) 4} Je 2h m
. 3 e t_qlall.;Q.ISll 33l Gl (Greek

The aforementioned lists present only a few of the borrowed suffixes aq
““I'bases. There are a lot of other suffixes and bases that English borrowed,

from both Greek and Latin. Combining them leads to forming a huge
- | number of English words used in different fields.

b palaall 838 (e (suffix) Wb 4alS 5 (base) W Aals T of oS gt F |
- Ure e A (suffixes) g (bases) ) Hlaa (g8 a5 alil g Waline oo pldy -

il § s
Student: e '(
?(Greek) _3‘ (Latm) L_La‘ (e (SUfﬁX) _5‘ (base)_ﬂ lha Ja LHIL»-’ ;J{ JS“ﬂJA
Instructor:

Qo Uly ol do aiay ipuall 138 Lol dia (ol 4] s _W‘m"
| ol e Ll dulaall 1281 557

---———------_-___-________

o i e
sto:::,lt:i\:uwas t|:1e first to wake in the gray dawn of Christmas mornmgnuch
-disappgi:t g at the fireplace, and for a moment she felt asause it
was cr °d as she did long ago, when her little-sock fell dow" b gher®'
~ammed so fy|) of goodies. Then she remembered hef mo
Ty . ) : L)
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promise and, slipping her hand under her pillow, drew out a little crimson- |
covered book. She knew it very well, for it was that beautiful old story of |
the best life ever lived, and Jo felt that it was a true guidebook for any |
pilgrim going on a long journey. She woke Meg with a ‘Merry Christmas,’ '|
and bade her see what was under her pillow. A green- covered book
appeared, with the same picture inside, and a few words written by the':ir‘I
mother, which made their one present very precious in their eyes. Presently ‘
. -| Beth ‘and Amywoke to rummage and find their little books also, one dove-
colored, the other blue, and all sat looking at and talking about them, while
the east grew rosy with the coming day.
" In spite of her small vanities, Margaret had a sweet and pious nature,
which unconsciously influenced her sisters,

Let us start: _ _ -
~ dawn: noun + verb

Meaning: the time of day when light first appears

Synonyms: sunrise, daybreak

Syllables: /d>:n/ (one syllable)
crammed: adjective

Meaning: full of things or people

Synonyms: packed
Syllables: /kreemd/ (one syllable)

phonetic ) Il (e ithadd ol Llis (s saldll 8 5205 (syllables) I 2 48 el
19383 o Jis 85 ((syllables) J) Ox el il ol Llaill o3a (transcription
e oSl Bk s 46l 3 (vowels) Jl s e slaie V1 2SS0 1368 ¢ & oS0 5ald b
Ll AalSll Zpalall L8N 8 s (phonetic transcription) W 2 (vowels) I
.ﬁ“messecﬂlgﬁggaﬁ;ulaemiguﬂlqﬁi O Ledsans a8l Lalasll
+ g8 ALalS AalSll o3 LU puia aSal 2y al5 phandl Al B LS il Jls 8 S
Ued oo ¥ Latie oS0 ghay Lo Al s oSS0 Y adl iy 130 5 pladl T il
el il pads o g galld (AlalS i)l

&l (slip) 2alS usaldl (A G 9235 (slipping) 4l Al
slip: verb + noun |

(@Me)aning: to slide a short distance by accident so that you fall or nearly fall
5%

Syllables: /slip/ (one syllable)

crimson: adjective

Meaning: a dark red colour |
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Kia oS il e £ 54 52 (crimson) o '
e E-.__""--______‘_.,H_

" ailgrim: noun -
pilg ho travels to @ holy place for religious reasons (|,

inq: apersonw
Meanind (two syllables)

(first syllable)

Stress: / pil-grim ;
le of bid

~ bade: past particip
bid: |
Meaning; to tell someone to do something
b (context) ¥ Caliall inall U 8] O <05 o520 < (bid) i~

lalisa (8 f.sn....i u-" i KT (cqntext) u-n-a alg) 35 Lesie latey) g
puall (198 Alualtia SilalS 08 sSillus Ja (2 Lals I3 (context) I 1 :Qa
A e e g

e ———

precious: adjective + adverb
Meaning: valuable or important and not to be wasted
Synonyms: valuable, treasured
Syllables: /'pre-fos/  (two syllables)
Stress: /' pre-fos/ (first syllable)
rummage: verb + noun [singular]
Meaning: to.move things around carelessly- while searching for something
Syllables: /' ra-mid3/ (two syllables)
Stress: /' ra-mid3/ (first syllable)
rosy: adjective - ‘
Meaning: pink and pleasant in appearance
pious: adjective
Meaning: havin i

il ‘- g or showing a deep respect for God and religion (g s/ %)
Opposite: impious Adverb: pi -
unconsciously: adverb piouEy f
Meaning: without being aware |

-

Opposite: consciously — : |
Stress: /an'konfasli/ (second syllable)

f= K (prefixes) ) e (un-) e oS Y e (stress)-—“
Thank You
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Learner’s dictionaries

- kT

- advanced learners differs from learners-at €

EVERYONE!

HELLO
Today. we are going to talk about Learner’s Dictionaries.

A learner's-dictionary is a dictionary specially written for those learning a |
ge. It is worth mentioning that Learner’s dictionaries are f

foreign langua |
English) . dictionaries and . they include extended |

monolingual (English: |
information on word frequency, pronunciation,

entries that provide
meaning, context, usage, collocations (words that often appear together), |
|

and synonyms. .
What is special about learner’s dictionary? How do they defer

from other dictionaries?
They are specifically compiled for learners of foreign languages.
What is important to know is that learner’s dictionaries are also

classified based on the level of the learners, so what you study as
lementary level, so they

differ based on the level of the users.
“Learner’s dictionaries fall unde
monolingual dictionaries, so learner’s dictionaries are
monolingual dictionaries, so there is no advanced learner’s

dictionary (English — Arabic), for example.

Learner’s dictionaries:
1. They are compiled for foreign language learners

2. They depend on the level of the learner.

3. They are all monolingual dictionaries.
Since they are specifically for language leamners, they should

contain types of information that interest language learners, for
example, synonyms, information about the context, meaning,
pronunciation (because it’s very hard for foreign language speakers

r a certain category which 1is
always

o know the pronunciation of English since we don’t have one to one

relationship between the letters and the sounds), collocations (words

~~always- come together). Examples of collocations are saying (rosy

cheeks) and (deliver a s L.e. 1t’s
peech) i.e. it’s wrong to say (red ch
(say a speech), and word frequency. ¥ (red cheeks) or

Dictionaries 2. 4+5+6 T
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_p 15 4 e (word frequency) Aig, .

i o) Amas Oxtofd) I ; Y) Ll

o) 4351 O 02505013000 v,

academic WOIr¢ J & at academic words) (eal Al ol (i;--
7 11§t

5 ¢ importa .
1a g IS5 (the mOS E _;i); (3000 most important words) L4 g .

- * - 1:1“ -
r.a_)-;“. ijfh C, 2 Ja byl S dags (WOI’d frec_:llwlency) dl ¥ S B ]
Yol 0¥ L el 538 Fla b 2 Y (leal‘nf_@l—s O dadaiiie (o8 4 g QJ,J
glaall 038 S0 =0~ ——_ &y
[ f—;— e'"a;‘o“s __md‘,;ymhols-thatn:are\used to prESe;t_i
[ .There-are some o about words and entries. It's importang ¢,

. - tio
rtain pieces of informa iy . )
;Zve anF;dea about these symbols and abbreviations and their meanings

it learner’s dictionary.
order to fully benefit f.rom a < and symbols as stated i |
The following are lists of abbreviations y i °Kf0rdi

Advanced Lgiﬂ‘ﬁﬂiﬂifﬂ?_[‘f_r!’;__f—a—f——f— S S
This is the easiest lecture 11 the course yet and the most importang
ture. - o 5 . .o w4

lee w}ow‘cﬂuﬂ‘wbéf&b&fﬂ‘tﬁh@‘@aﬁmn°mwi
~The ‘information presented 1n the lecture is from Oxford Learner’s

Dictionary. : - . e on ,

b s psiluY Al Ay sk g Y A & Juaid¥ly Sa sl s ki aCle g

- (dictionary) O Cilisd &l ssasll el O Lay g BRI audl

- .(dictionary)

wr&d\.}ﬂ Sl &O.}:\:.La J_’i E,,JQL&_,LA]‘ a.'}ub A (OXf{)rd) wy@@.ﬂ Q‘j

Adliae g pla) QSS_,QJLA)JLAJI o285 2SN 128 2o A

e

et _Abbreviations used in the dictionary -
abbr. _abbreviation AustralE _ Au‘stralian English ____j |
adj. adjective . BrE British English
adv. jdverb CanE Canadian English #_F__
C countable noun : EAFE | | E g;ﬁsfrica.n Engli.;,r__x |
conj. - | conjunction 23 IndE. Indian English -
det. determiner IrishE Irish English _i;;:_;
£ intransitive verb- -~ _ NAmE ﬁNorth African EngliSJl f_;_____j
e noun... s NEngE English fr_o;_N_cﬁ—raem 'i
_ | England P
Dictionaries 2. 4+5+¢ 10 ' AYDIO® 2025 T2
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Ll/j plural - NZE New Zealand English | _lﬂ
_;;;ﬂ__ past participle SAfrE |1 South African English J‘
pp P —
prep- | _ErepOSItlon cot | Scottish English |
L i : : |
| L_EE'."_——_':@noun __|[SEAsianE | South-East AsnagExghsh |
ot | pasttense us English from the United |
iy oy States : - |
b |somebody WAFrE | West African English ‘}-
‘sing. Jgngular WelshE ‘] Welsh English ‘l
. Sl _ |

sth | something L _ |

s-ymb Jl' symbol .|

| Transitive verb

j Uncountable noun

V. verb ‘

- Advanced Learner’s ) 3 (& 3292 3o (syl_ﬁﬁols) Jis (abbreviations)

&b 2525e i leans (dictionary) Jd (dictionary) (= <alissy (Dictionary
British: )Gl 22 53 ¥ (Collins Dictionary) & JUall Jew Je (5 Al Laa) 68
48335 50 e LIS (variations) ) a= (British) 4! <IN (pronunciation

Al Bl audl) B gie sl (S (abbreviations) i o3 Bia aSile

Adlide aSiaal 8 o) Lay g asilid O A3Say B Laal) acidl)
Aot e oliny il g Counall s 4 ggass Gate¥) 5 glaty 3ol Gl puilas jumas e
058 pandl ol AL (very easy) & A kil e gleall 2ol g e salall

T il e Acladinl e o ol Y 1)k (dictionary) I aladinly
G 0gaddind () pSl)y haid laall audll A& (dictionary) ) alaiic alale

~tpractical-part)s (theoretical part) oS! cSi glaia¥) A Uiy (s il awal}

{(dictionary) ) p)adiuly | g5a0 of aSile oyl ) 8 03 S
ly G 4, ) Ak i g () parita L) )
STAA._‘Q JL\]-LUL.J\ 4.].;?»5!\ e Aladl s g galall Cseddiy QOUall | yaay
= o GBI Jise 14 (US) leslay i€y L oSl 13 She o
£511§h frfs?slﬂ ) s* (abbreviation) I iz o)l ) b a5 e 5 (abbreviations)
=1, ;; S8 i};:ﬁ“ (50 «—%'J*-H‘ o ol Aadl (L (the United States
@ O e wal 13 Sy cagity (e ) g 1 g da glaal)

Dictionaries 2, 445+6
11

AYDIO© 2025 T2



A Laie s (13 °*) s (J“P{ 2. ')jﬁg ¢l_?‘i'“'?-.‘.:ml il g
f’)j‘{h\ <1 U (entry) Skl O 0 ji es.bs‘ﬁausfddl U8 (U,
e ol (4 entries) Sibe s (synonym) - &= Lj od (SYHOHym)
o Sl i o G
;’:\S ( J e ‘yf.l.;.j ‘(L):-“‘“""L' 4R (_";-‘L“ﬂﬁ) ?'(:"‘ } * ‘JS éu"’.} (litel'a]]y)
A k. (definition). ) SR C S e (Synony)
A bk g " s e RLIPEN (dlCthl’laI’Y) i T 3 5> gall (deﬁnition)

T san) b JUA AT, :
i =1t Ly of plants) = o (botany) L s o
" hujlu ) ow =y g (it is related to what) < Ll (dictionary)
is it related ) 02 S &l (is it related to animals) s (to plants \
o epesa) 8 Jlall s LS cal 5 g 22 2 Y Balall 028 plaid gy
A e ) il A A TRE Tl daldll o3 el gy

e gl g Aplile (S iy @il gl 058 daldii,

;:J': ‘A_mSJc:j_,]g_.jjSl jl'lm'u} ,lj_’w,._a %53.” g—l-h_g’} c@_y...a“_‘t_._:.:.u Q-‘_j.-‘v-h-‘! :‘-:ﬁLi.

Tﬂ}] i :_-_;3)114_\,5_.yimmjl\aﬁu:ﬂ&]!};é)m%}k;y‘__dulj .
ALY o e

il S b B se sl OF astlud of dgtabe glaial] (s
) il 5 (spelling). == (Collins) ¢y saldl Al s (gl

S5 plea A L
lza (British) s (American) <t slae  aatd sl gl

i Wiy (American

Now, let us see the symbols: _ S

" [ symbols used in the dictionary i - |

~ replaces the headword oranyentry 1 3

€ shows new part of speechinanentry _____,_" v

- derivative(s) section of an entry 3
. in headword (affect), shows where a word can be Q@l(_e_rl_____,__ﬂl
<» |in phrasal.verbs, shows that the object may come either before or |j
after the particle S
OPP shows an opposite //j
4 | shows a synonym et e
IDM idiom(s) section of an entry ,J
e

| phrasal verb(s)-section of an entry i
— |

J1 - | shows a word from the Oxford 3000 (see pagt-;'a;

Dictionaries 2. 4+5+6 ey TR 1 3 AYDI® 2025 12
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[M’/Eﬂéwrs—word is from the Academic Word List (see page xi)
e :(symbols) 3002 il i Ny
|

g”] replaces the headword or any entry
~ = [ S |
. Headword: Loulal 4alS

(entry) J !

_ something) | S oAl 2 pedl a5 Yia (abuse) sixe oo a3
_y Sy (abuse s‘ogleone) s (abuse something) = I (~ someone)s
' e Y (~) ' se233ul (headword) i o S (abuse) 4l 1008
Advanced Learner’s Dictionary) xé wssld 4 Oes
g;,‘yeuu,‘ﬁgu%ww;af,di oin o on S pinien Jgl A E 2
@L,su_aa,rgpeun‘@ﬁau,msi,?n pIA (S ?S.\Lu‘l.uc.-ELaSoL:h‘ﬂ
ipymw!ﬁr%ﬂo‘we‘hdswyug“ﬁyﬁh&)E-‘ﬁlu-‘ai-.a
Adlisay

4 (O‘xford

— |

[Tli@ﬂi?ﬁﬂ@iqfﬂﬁh_iﬂ_@ Y .
= s, Ledic Stie (M) Ui IS0 e 22a (part of speech) JS caila

gilas (902 (noun) S &= 03 Lodic o (W) g2l Q=2 (verb) S 4lsl
L IKa,(m)

Jerivative(s) section of an entry
() Al o (headword) ) e e Ll QS LalS
j A e R = E e . et

. Jinheadword (affect), shows where 2 word can be broken
_N-Juai g 4alS S Ladic g &ie (headword) 1 e dgasa 055 (1) e
g b (dash) g Y A LS o3 A ki o 2 iy Sl O3
liCas Y oSy ol sasd s Al LS Ay 1 i A oL PRI
mJ‘(,)_n‘_g.h‘umuﬁs?.aémsagu}}@)aqﬁéimuﬁdhm\&ﬁ
S 138 5 3aelE gl 38 081 (syllables) J L’ 0S5 ol oSa Al lagusill
phonetic ) J & ¥ a3 (syllables) TR DA P N e o
Me 1 jea 4Say 4usald 3 (syllables) U et 43 o G «(transcription
-(Phonetic_t_ra{lécri_gtiqqﬁ‘é(VQWEISL{Mﬁ‘%_(_Sﬂ@bES)_JL
L"‘L“’ in phrasal verbs, shows that the object may come either before or

after the particle - e S
_ We have phrasal verbs that are separable and phrasal verbs that are
Inseparable.

(object) I sa ) (noun) A1 e of oSz (sep

arable phrasal verbs) Bipp

Dicti .
Onaries 2. 4+5+6 13 AYDI© 2025 T2
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- b aie (i Laie Y (separable phrasal verb ) oo e

inseparable phrasal ) - Ll 5 ¢(two parts of the verb) Ji ., ( o
1) 5o Latie g cop sl Ledonl Om e OF O s el el s 3;3”) 3
Gl e )ll padis (separable) I g 55 ( phiasal("'erbs
e | wake my brother up. verb
. - (wWake
inseparable phrasal ) 3V e el Gy (€2) Sa i aulay 40 Up)

O 3aldl)

i (ver
e Particle: the second part - o verb
P shows an opposite B SN
shows a synonym o \

| idiom(s) section of an entry

Cm phrasal verb(s) section of an entr;'

LA s g W Y€ ey 5e )l Jesl (e e llony

| shows a word from the Oxford 3000 (see page x) 7]

most frequent ) I (e (3o Al o LUy #lide Llsly Gl
(3000-words) Wwaxe iy 5 (words
m shows word is frgm the A;ademic Word List (see page xi) |
-~ (Acadentic Word List) I (yaca (e 4adSH 5 1 0y 50 i3
‘(labels) 4V ! Jsivi oY1y

The label is the situations in which this language is used or this
word 1s used.

» éill-\S Bl (taall Sad/AIVA) i (connotation) I Ly jis 1A
& a (forlmal Situations) 2 4alSll o3 aaaii Cas i «(label) 3 e ¢ ja
P e (ma e Cuall (540 Laxie a2 Ja ¢(informal situations)

The following |
abe ; |
o 9 Is are used with Words that express a particular
Dictionaries 2. 4+5+6
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Wi s s ik T
431 —
w - T AT

are appropriate in a particular situation
e - |

attitude or
- Letus see these labels: —

: oving expressions show that yo :
5 ::Pl;feisty, pei:ite. | you feel approval or admiration, fOHi
( AppPOVi“g) means it has a positive meaning or a positive
connotation.
- ;_“ e (approving) & «(positive connotation) e (slim) 4alSé (53 )
) sl cadal iaa Lo A€ aais Ll
| Lig:_t_lgn_m’}j)ﬂ & (label) 3 gy S o)) (feisty) (e ge S
feisty: / faisti/ adjective (informal, approving) | |
I;Im,fwle) strong, determined _‘and not afraid of arguing with people J‘
(approving)s ( informal) ! s 5 (two labels) '« ALKl o oy lan SN LaS
sy (label) W& 4alSll 038 ST J 8 (feisty) Jie S e oS Laxie (faia¥)
s (label) W& o i (label) oo ST

.+ disapproving expressions show that you feel disapproval or contempt,

| forexample blinkered, newfangled. ‘
- Disapproving # Approving

(Disapproving) means it has a negative meaning or a negative

connotation.

L' figurative language is used in a non-literal or metaphorical-way, as in
He didn't want to cast a shadow on (= spoil) their happiness.

. (Figurative) means (metaphorical).
A< 3¢! (Titeral meaning) ) Ll (583 ¥ (S5 Adsne AalS ) 5ii Lasie g
- To cast a shadow on their happiness = to spoil their happiness
(g2 st Sa) (Sl
-+ formal expressions are usually only used in serious or official language !
and would not be appropriaté in normal evéryday conversation. E)'('amples'.
_Lare admonish, besmirch.
When you ) yuly (official situations) J) @ p233u5 (eXpressions) 31 a2a
(talk to your friends, for example

; ~* humorous expreéssions are intended to be funny, for example fisticuffs,—‘
- '9noramys, |

- Humorous: funny and enjoyabl;—m .

Bleor
nar — - - 3 . -
185 2. 44546 15 AYDI© 2025 T2
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phl g T

cause a lot of problems Jas i (dictionary) I 4 s pal 12
_ (b}’ the Way
en we use an informal word in a formal situation, it
Sometimes there are offensive words that We gg
ds are offensive, so it’s so bad

Arabs we don’t know that these words arc :
_ when .we usc -them. ‘This- part oil.dle-dxc_nanaryj-ls.-ve;,y important..
tation behind the word. B

because it leads you to the cultural conno
o) alSill (1) in A (fisticuffs) At Ll

rjﬂjuquﬂi\;m.g”

it might

For example, wh
_could be @ disaster.

e Vs L3132 Llsh &
05Ss Ladie (22 S L Jaxind I (situations)
LK o3 oY (ﬁSﬁClIffS) dlS (a-h-l-w-l YV oopeadd On g Jlad el
» s (humorous expressions) - LY daall clild! 3 (inappropriate)
(S S i) P13l i e sl S oS s -
d between friends or in a relaxed or|
t appropriate for formal situatio"s_if
sl 2

informal expressions are US€

unofficial situation. They are no

Examples are bonkers, dodgy.
Sl (friends) o (expressions) ) oda Jia g

- ironic language uses words to mean the opposite of the meaning that
they seem to have, as in You're a great help, |

L : I must say! (= no help atall). |
s sl ol (figurative) ! 54 «(ironic) Jiy (figurative) 3} o | shalss Y -

el e qiliny e gl (I e (figurative) A6 A el Baad S
i A L DA e clldy Liia & jadl Lo <l B
Sad)y B A e elliy Wia 4 Al Laad 588 (fronic) ) & Ly

115 Lps fun

« literary | i inly in li
anguage is used mainly in literature and imaginative writing, |

|

for example aflame, halcyon.
{general situations) 4 i il
S laaas ol camaall ‘
 offensive e“‘Pre'ssicms) ;fe us.edutl, . | Gag Y| (2 paaI LSl 528
people in a way that i y some people t
/ that : ; o addre
race, re"g'-ol_" it d-'s V.e.ry lnSUItlng! espECia"y in con 'ss Or-rEfer t.o
Isabilities. You should not use th s 3
S T TR ese words. J &

- Offensive:
_ - R
SR S S el (i - Insult: 535/
o u“ ‘_‘)S_l} Sl 52 H-ﬂil:;l als [FEY MY‘
_ oA

: ‘(natrve
(extremel] alive speakers) Ji .
y rude) l: O ol Lgaadinl g a0 ek
) &Y (fully prohibited) Ll :f le(t‘-’"‘““]b |_;UA ol AY
034 5 (taboo) I & aduY!

Dictionat
1 Onar]ESzl 4""5-[-6_ —
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———— —_—

. slang is very informal language, sometir;_e_s:-;s_t_r_i—c_t:d_ 1 0 partis lar |
roup of people, for example ;?eople of the same age or those whoph lcu: T
me interests or do the same job. Examples are g ave the |

. : _ 'osh, gnarly. |
(Slang) is a varl?ty‘ of mformal'label, but it IS very informal.
by 2 ) e S Q-‘ & (very mforrpal) I ALyl Lk 3
 pestricted to a certain group of ) &l i (specific group of people
)@ngﬁsh-sgeakmg countries) I JS i L i ol (slang) 6 «(people
" [ . specialist language is used by People who spec
subject areas, for example accretion, adipose.

|
b— - !

Alxa %1@;_1@ Pl GlalS e Ghaats Lia

sa

ialize in particular ‘

[ . taboo expressions are likely to be thought by m_any P;PI—e—to—be
| obscene or shocking. You shﬂld not use them.

) - These expressions are very rude and you should never use them.
[ The following labels show other restrictions on the use of words.
» dialect describes expressions that are mainly used in particular regions
| of the: British -Isles, -not including Ireland, Scotland or Wales, for example
| beck, nowt. | - o
~ = 1Isle: aword for an island, used in poetry or in names of islands.
(pronunciation) k& (accent) JI ¢ s(accent) 4l (dialect) A ¢ G5l
LIS dalis g i< (> (panalid (dialect) Al Lni}
* old-fashioned expressions are passing out of current use, for example
~ | beanfest, bothersome.

* old use describes expressions that are no longer in current use, for
| $Xample ere, perchance. "I

54 o (old-fashioned) i s (old-used) !5 (old-fashioned) cx (34l
(old use) 1 Ll ¢ Vil Lellaninnd e i L ) gl Laif 5. (3lhaa S8 Lllasiaal (e
Sl Alaxiine 2a3 o) g8
BYThﬁvay'this i T might ask S o
f o4 Ys one question that I might ask you.
o R BTN o0 Jgbly Aals athef of (Sa JU) Jue e

f&?ﬁ#“w-d&m Y ‘;i‘g+é.“ Ot by wéﬁ dlartiona/dlaioia.

Ky Pjgi-u u Jii u.u}nlé ‘_,S Xrey J.‘géj PS.\:l .uuy‘:ﬁ ,__,.ﬁ E.U.:u:g‘a
& g ek J3gS 1 g pSlad Lanie O@?‘ﬁﬁﬁ@%@%wﬁm\
w%ldmb%ﬁsum@wymwwaﬁJﬁjhwoﬂ

o _sJ,.as|d>ua,._1::;¢.a|,ws._uu:r¢aN| (label)

. . : |
“ing describes 5 well-known fixed or traditional phrase, such as a |

Dlgge
“Uonarjeg 44546 e AYDI® 2025 T2
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make a comment, give advice, etc., fo, e
a

.th.ti’u’edto Mple

|w°mb words. I S
(== jouder than WOTT— | e |
actions speak essions) 352 (proy erbs) I\ Jia (Saying) .

ﬁ‘(l!lCI‘:l‘ meanmg) 0y
yre used for the reason of giving advice, for the ,
' something, but basically they are simular.

:u‘w 4 oSy By (fixed expr

A saying IS MK €asop

- commenting on s¢ Pl oty A 33 (pr
of t—:ne., i) pe) s (part of the say1ngs) o= 255 o4 o= (proverby) o
R 10 give ady Ice)
Student ¢ jaa¥! S e gl e Ao O S s (saying) J

L o oS0 iy A e A (S A5 5 el it 2 Y (saying) 4
)y JS& Uay f(formal) & = o\ (approving) = o (saying) I
. e (formal) S & Jadd OV 08 i my
- 2 pSkae | Lia g lalina Lad (saying) AalSll o3a 4l Alaadioca &K1 J 8 0 S
- ] - f (it 1 ~d 1n f | situations) e J 988 ) LAl
it is used to give )s' (1t1s used 1in forma _ 4l
i i1 oy plaa S5 WS 5 ol (it is used in humorous situations) s (advice
[(your understanding of the lectures) Je

. ™ shows a trademark of a manufacturing company, for example Band-
Aid, Frisbee a2
- Trademark: 4S e ) |
(™) | (trademark) Leilas | 5558 adaas 1558 (Guecel) 4=l e G ladie S
(labels) 1 3 3253 sall DN (ians e Sonds 2 5 (practical part) & &
Frisbee: ™
a light plastic object, like a plate in shape, that is thrown from one player to
another in a game

(plastic object) ! e2g) Axiadll 4S 21 adl (e 5 e

bonkers: adjective (informal)
Meaning: completely crazy and sillySyllables: /'bon-kaz/ two syllables .

(brackets) & (Oxford) (o sal8 4 b 5 (labeh)d
bothersome- adjective (old-fashioned)
Meaning: causing trouble or difficulty Syllables: /'bo-8a-sam/ three syllables

__(two labels) sas! sl 2N () S o agudall e a1 e
Thank You

18 R AYDI® 2025 T2
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bllf Jecture fOF today is about Idiomatic Ex ressions
Idiomatic ‘-‘W
Idi(«'ﬂmatic expressions are a type of informal language that have |

meaning different from the meaning of the words i
ssiof. These expressions™ reflect something peculia I”lnt the
0

. |expre . a
a,-ticular language linguistically and culturally. |
Let's take ‘the idiomatic - expression “kick the bucket” as
. -4 " . a
example- This expression means “to die”. Obviously, the Iiter:li

meaning of all the words of this idiom has nothing to do with
Jeath. Moreover, translating this idiom without having previous

,._knowledge..-of the: culture of English language won't lead to the

correct meaning.
. Let's take ‘the idiomatic expression “kick the bucket” as an

example. This expression means “to die”. Obviously, the literal
meaning of all the words of this idiom has nothing to do with
death. Moreover, translating this idiom without having previous
knowledge of the culture of English language won't lead to the

. | correct meaning.
What do we mean by idiomatic expressions?
Student: a meaning that is different from the literal meaning,.

Instructor: nice.
Are idiomatic expressions formal or informal?

_ Student: informal. -
Instructor: ok. Generally speaking, idiomatic expressions

are informal language.

ﬁéﬁ:l:lm:]?ﬁc .expres.sions m.ea'n- SO

i m_eaez'mmg. Idioms which are part
ning as sentences are different

W _ ,
Wﬁrds that constitute them that’s why you can
ord fOl‘ word.

mething different from the
of idiomatic expressions

Ctionarjeg 2.445+6 19 AYDI© 2025 T2
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It means you nced to know the cultural connotation of this
idiom to understand its meaning.

Idiomatic expressions are: informal, they mean something
different from their literal meaning, and they are related tq

particular language in terms of language and culture.
* % ¥

Grammatical rules of a Ianguage don’t always apply to idiomatic
expressions. For example, we can say “He kicked the bucket” which
means “he died” but we cannot say “The bucket was kicked by

L

him”.

Do brammatlgal functions apply to idiomatic expressmns’ _'

Actually, it depends on the idiom and it depends on the
grammatical rule itself.

For example, for (kick the bucket), we can say (he kicked the
bucket) in the past or (he will kick the bucket) in case ( JS
Sga o) iy ey pmingg (s e padddl) but we can’t apply the
passive voice and say (the bucket was kicked by him).

- Bucket: Jbw
b oS3y (Jhaull ad ) 5o (he kicked the bucket) J 2 all (o
«(he died) sbza (idiom) ) 134 5 ¢4 )a dea 5 (idioms) 3} a5 Y (-

(b))l Ll (idiom) ) 13 5 (informal) 33le (idioms) W LS

§ k%

' Phrasal verbs are also idiomatic. The elements that make up
!some phrasal verbs cannot be separated. For example, the parts of
'the phrasal verb “come across” which means “to find something
i - | accidently”. This means we can’t add words between the two parts
{of this phrasal verb. On the other hand, other phrasal verbs like
IMare egarable We could say “I need to take back my

20 AYDI© 2025 T2




Jeaning of the verb and the other parts is differen
o phrasal verb as a whole, then this phrasal verb js
or example, the meaning of (come across) as a
2] verb is different frqm the literal meaning of its parts, so
phras 1cross) is an idiomatic phrasal verb.
(com%ng[ish; many verbs are followed by prepositions and
d[vnerbs- [n some €ases these combination§ are called ‘phrasal
cibs’s while in other cases they are prepositional verbs. What's
e difference? ' s fi
A P rchSlUOﬂal verl:r is a verb that 1s followed by a
repositi(m- The meaning of Fhese two_ words together 1is
lar to the original meaning-of the verb. For

usually very simi ‘
example, (10 worry) and (to worry about “someone” or

idiomati®

ssomething”). | | ﬁ

While the meaning of a phrasal verb is often different from

the original meaning of the main verb, the meaning of a
Ily the same as the main verb.

prepositional verb 1s usua
pans s (take back) Jie (separable) OS5 (phrasal verbs) A o
o) U 4l 5 pualaall By ¢(come across) Jie (inseparable) J3Y!
(separable) 4l =2 (phrasal verb) ! sz () M asss
Note:
In separable phrasal verbs, if the object is a noun, 1t can
come either after the preposition/particle or between the verb
and the preposition/particle, while 1f the object is a pronoun,
we can’t put the pronoun after the preposition/particle 1.e. we
have to put it between the verb and the preposition/particle. For
example, we can say (take back my suit) or (take my suit back).
However, we have to say (take it back) not (take baekt).

* ok ok

=~
|

Dicti?;onanes -of idiomatic -expressions such as The Oxford[
| ary of Current Idiomatic English indicate both, the formal|

Dictiongpiec e
ries 2, i — 3 g = — :
#1516 21 AYDI® 2025 T2
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Rl e =

ions. They also point out where i |

i :ch Australian English, etc. |
expression used (American. British, ; ]gb etc ). | I
an al verbs mostly are informal, but 1t doesn't ’

Idioms and phrr:lsIlo formal idioms and phrasal verbs.

an that there arc It ; ns o
mf]:)i«:tionaries of idiomatic expressions tell us the region in

which this idiom OF this expression is used, _for example,
(something is not my cup of tea) is mostly used in Britain, but
it’s also understood in America, Australia etc.

_ It’s not my cup of tea = [ don’t like it
ok K

informal usages of express

T

diomatic expressions. Find their|
|

_._._'_'__'_._'_'_'_._-_'_'_'_-_.___ - -
Following is a list of English i
d try to translate them to Arabic.

meanings an

Expression Meaning |

Be tickled pink

Hands down B
Under the weather :
It's raining cats and dogs 1
A piece of cake | B
Costs an arm and a leg

Hold your horses

When pigs fly J

Let us discuss these expressions one by one: B
Expression e Meaning

Be tickled pink to be very happy or amused PR

SICEG%ME“-M J;i (Pink) S @ (jdiom) A 13 1saad o) (e v
5 ¥ (pink) < (to be tickled pink) e osins Lae e
-(cross reference) ¢ravs 138 5 (tickle) i ) singl SV o sls®

Other idioms m
~-and (over the mo::; (to be very happy) are (on cloud nin¢)

%
- —
easi

Dictionaries 2, 4,5,
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le,
exﬁ:l;ass the test hands down.

: Jixe O 1 (05Y) s (idiom) 5 (a pi
un L e plece of
A (ﬂ“’b_éi) o oSl 221385 «(hands down) es 31 5(;31»('2b)

:The rest will be a plece of cake.

s(YOU ‘Vill pa
s ?",M »

ss the test a piece of cake) X J5il o (<o ¥ (g1,
b yinas (idiom) sk o8I e 4 iy 130
& (adverb) (% o (noun)

*k ok

Under the weather you feel slightly ill
[, «(under the weather) +! J s dases ey (jo (Slay gl ST

uls « - i
under the ) 4 I OlcSar Y shd i se Clas paddll S 1Y)

.(weather

* %k

mcats and| to be raining heavily

'dogs
A piece of cake a thing that is very easy to do
Costs an arm and a leg It is very expensive/it costs a lot of
money

We have another idiom that means (costs an arm and leg)
and this idiom is (it breaks the bank).

Jil aslaaiad (it breaks the bank) (S5

- ok o o
. Hold your horses Calm down/wait a moment |

We have another. idiom. that means (hold your horses) and

this idi e : :
mls idiom is (hold the phone), and both of them mean (wait a
Oment),

S e * 3k
_ When pj S _
WE%,;RLMY-H‘_ something that is impossible to happen j
* The etlhe meaning of the idiom (the elephant in the room)?
~ ephant in the room = something dangerous but you
Whopae ——
e i a— 23 T AYDI©2025T2



ignore it.
For example,
_ Global warming is the e
It means global warming

lephant in the room.
is dangerous but we ignore it
%k ’

iomatic expressions presents a challenml
he fact mentioned earlier that t:‘ '-l
e

meaning of these expressions cannot be understood from the |
| words that constitute it as well as being linguistic and culture:
specific. This matter is not restricted to idioms but 3|, I'|
collocations. The source of this difficulty is that each Ianguagel'l
collocates items in its own way based on its linguistic and cu|tura|I'|
conventions. An example of this is the Arabic expression “ 54, "l
oadl”. This expression can be translated to English in several ways ".
including “sharp witted”, “witty”, “smart”...etc. but could it bel'll
translated to “with a glowing mind”2. Again, the reason for this is|
that each one of the two languages collocates linguistic items in al
| different way. e |
Paying attention to the culture is very important in trarﬁiﬁﬁl
idiomatic expressions. To describe someone who is very clever
in Arabic we say (0adl ¥sie) and in English they say (sharp
witted/witty) but they don’t say (with a glowing mind).
culture ) I oY (with a glowing mind) 5553k Js o Sar Y
cultural ) I Lais (oad) 385ia) Jgi o) W eans A jall AV (A (aspec
with a ) sJle aaiiuly zaw ¥ 3,500 4l A (aspect or specifi

Translating id
native speakers because of t

(glowing min
. w.-lhank You
o | AYDI0598
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